
Kurzuscím:  Kontrasztív grammatika 2 - szintaxis 

Típus:   szeminárium 

Kód:    BTNM415OMAL 

Heti óraszám:   2 

Kreditszám:    2 

A számonkérés módja:  gyakorlati jegy 

Oktató:  Iványi Zsuzsanna 

 

Leírás:  

A szeminárium a német és magyar nyelv szintaktikai rendszerét veti egybe, felfedve a köztük 

lévő strukturális azonosságokat, hasonlóságokat és különbségeket. A tanegység célja, hogy a 

hallgatók kontrasztív nyelvészeti ismereteiket kamatoztatni tudják a nyelvtanulásban és a 

nyelvoktatásban, képesek legyenek elkerülni a negatív nyelvi interferencia jelenségeket, s 

tudatos nyelvhasználókká váljanak. A kurzus a főbb mondattípusokat, egyszerű és összetett 

mondatszerkezeteket, a mondatrészeket és a mellékmondatok mondattani szerepét tárgyalja, s 

célzott feladatok elvégzésével helyezi az elméleti ismereteket a nyelvi gyakorlatba. 

Kitér az írott és beszélt nyelv közti különbségekre, a beszélt nyelv grammatikájára, a beszélt 

nyelv tipikus szintaktikai konstrukcióira is.  

Értékelés:  

Házi feladatok, órai munka, írásbeli dolgozatok alapján.  

 

Tematika:  

Hét 

 

Téma 

1. Bevezetés. Általános információk 

2. Mondatfajták és mondatszerkezet típusok.  

3. Szófajok, mondatmag és mondatrészek. 

4. Alany és állítmány. Állítmány típusok és bővítmények. 

5. Főnévi igeneves és melléknévi igeneves szerkezetek. 

6. Jelzői szerkezetek. Határozók. 

7. Mellérendelői és alárendelői összetételek 

8. Mellékmondat típusok. A mellékmondatok funkciója 

9. Írott nyelv vs. beszélt nyelv 

10. Verbális kommunikáció. Különleges szintaktikai konstrukciók 1  

11. Különleges szintaktikai konstrukciók 2 

12. Különleges szintaktikai konstrukciók 3 

13. Záró dolgozat. 
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